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See the notice on TED website

610008-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services liés aux déchets et aux ordures – Odbiór i transport bioodpadów 
pochodzących z nieruchomości położonych na terenie gminy Miasto Częstochowa
OJ S 171/2026 04/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miasto Częstochowa
Adresse électronique: iz@czestochowa.um.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Odbiór i transport bioodpadów pochodzących z nieruchomości położonych na terenie 
gminy Miasto Częstochowa
Description: Przedmiotem zamówienia jest odbiór oraz transport odpadów komunalnych w 
zakresie bioodpadów (odpady ulegające biodegradacji i odpady kuchenne ulegające 
biodegradacji) wytworzonych na terenie gminy Miasto Częstochowa wraz z realizacją usług i 
obowiązków dodatkowych. Przedmiot zamówienia został określony i opisany w Opisie 
przedmiotu zamówienia (dalej „OPZ”) stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ oraz wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ (dalej „PPU”).
Identifiant de la procédure: d8afd38f-1c23-4e68-b1cb-705295a6204e
Identifiant interne: CUK-ZPI.2600.1.7.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Określony w dokumentacji postępowania oraz 
niniejszym ogłoszeniu termin składania ofert został ustalony na podstawie art. 138 ust. 2 pkt 2) 
P.z.p – tj. stosowanie do cytowanego przepisu - w sytuacji, gdy zachodzi pilna potrzeba 
udzielenia zamówienia i skrócenie terminu składania ofert jest uzasadnione. Obecnie 
obowiązująca umowa o udzielenie zamówień publicznych na odbiór i transport bioodpadów z 
terenu gminy Miasto Częstochowa zostanie zakończona do 31 października 2026 r. 
jednocześnie przedmiotowe usługi ze względu na ich specyfikę wymagają zapewnienia 
ciągłości ich świadczenia, chociażby ze względów sanitarnych, w szczególności w przypadku 
zalegania odpadów ulegających biodegradacji, które w okresie letnim wymagają zwiększonych 
częstotliwości ich odbiorów wynikających z art. 6r ust. 3b u.c.p.g. Na powyższe zwrócono 
również uwagę w wyroku KIO z 14.07.2023 r., KIO 1844/23 (LEX nr 3612618), w którym Izba 
wskazała, że: „Zauważyć jednak należy, że przedmiotem niniejszego postępowania jest odbiór 
odpadów komunalnych, a więc usługa mająca kluczowe znaczenie w kontekście 
funkcjonowania gminy. Obowiązkiem Zamawiającego jest więc dołożenie wszelkich starań do 
tego, by była ona kontynuowana bez przerwy.” W doktrynie podnosi się nadto, że według 
uzasadnienia do nowelizacji uprzednio obowiązującej ustawy Prawo Zamówień Publicznych z 
2016 r. (por. ustawa z 22.6.2016 r. o zmianie ustawy – Prawo zamówień publicznych oraz 
niektórych innych ustaw, Dz.U. z 2016 r. poz. 1020 ze zm.; Uzasadnienie do rządowego 
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projektu ustawy o zmianie ustawy – Prawo zamówień publicznych oraz niektórych innych 
ustaw, Druk sejmowy Nr 366, Sejm VIII kadencji, s. 30) zastosowanie tego przepisu nie jest 
uzależnione od tego, czy pilna potrzeba wynika z przyczyn leżących po stronie 
zamawiającego, a także od tego, czy jej zaistnienia nie można było wcześniej przewidzieć

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90514000 Services de recyclage des ordures ménagères
, 90511000 Services de collecte des ordures, 90512000 Services de transport des ordures 
ménagères, 90513100 Services d'élimination des ordures ménagères, 90533000 Services de 
gestion de décharges, 90513000 Services de traitement et d'élimination des ordures 
ménagères et des déchets non dangereux, 38112100 Systèmes de positionnement à capacité 
globale (GPS ou équivalent)

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Częstochowa
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché, Demande de document unique de 
marché européen, Avis
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i 
dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w 
Rozdziale VIII SWZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 i pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 i art. 109 ust. 1 pkt 2 i pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit c 
ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
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Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
i art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak 
podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został 
określony w Rozdziale VIII SWZ.
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz 
oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został 
określony w Rozdziale VIII SWZ.
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8, pkt 9 i 10 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Motifs liés à des condamnations pénales: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 2 i art. 109 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i 
dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w 
Rozdziale VIII SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp . Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy 
został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i pkt 4 ustawy Pzp i art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego . Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust.1 pkt 
7 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak podstaw wykluczenia 
wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów 
wskazujących brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących 
brak podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz oświadczeń i dokumentów wskazujących brak 
podstaw wykluczenia wykonawcy został określony w Rozdziale VIII SWZ.
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Odbiór i transport bioodpadów pochodzących z nieruchomości położonych na terenie 
gminy Miasto Częstochowa
Description: Przedmiotem zamówienia jest odbiór oraz transport odpadów komunalnych w 
zakresie bioodpadów (odpady ulegające biodegradacji i odpady kuchenne ulegające 
biodegradacji) wytworzonych na terenie gminy Miasto Częstochowa wraz z realizacją usług i 
obowiązków dodatkowych. Przedmiot zamówienia został określony i opisany w Opisie 
przedmiotu zamówienia (dalej „OPZ”) stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ oraz wzorze 
umowy stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ (dalej „PPU”).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90514000 Services de recyclage des ordures ménagères
, 90511000 Services de collecte des ordures, 90512000 Services de transport des ordures 
ménagères, 90513100 Services d'élimination des ordures ménagères, 90533000 Services de 
gestion de décharges, 90513000 Services de traitement et d'élimination des ordures 
ménagères et des déchets non dangereux, 38112100 Systèmes de positionnement à capacité 
globale (GPS ou équivalent)
Options: 
Description des options: 1. Zamawiającemu przysługuje uprawnienie do skorzystania z prawa 
opcji poprzez zobowiązanie Wykonawcy: 1) do odbioru i transportu odpadów komunalnych w 
systemie u „źródła” przez okres dodatkowych 12 miesięcy, względem podstawowego okresu 
świadczenia usług określonego w § 3 ust. 2 umowy, na 12 miesięcy. Na podstawie niniejszego 
prawa opcji, Zamawiający ma prawo do jednostronnego wydłużenia okresu świadczenia ww. 
usług do łącznie 24 miesięcy i/lub 2) do odbioru, transportu i zagospodarowania / 
przekazywania do zagospodarowania odpadów komunalnych w większej ilości niż 
przewidziana w Rozdziale VI OPZ, jednakże niepowodującej wzrostu wysokości 
wynagrodzenia Wykonawcy, o którym mowa w § 8 ust. 1 Umowy o więcej niż 30% względem 
pierwotnie ustalonej wysokości wynagrodzenia Wykonawcy (§ 8 ust. 1 umowy), 3) do 
wykonania usługi polegającej na załadunku (odbiorze) i transporcie do instalacji przetwarzania 
odpadów w Sobuczynie kontenerów stanowiących Terenowe Punkty Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Zielonych (dalej i powyżej: „TPSZOZ”) zlokalizowanych na terenie gminy Miasto 
Częstochowa w poszczególnych dzielnicach, zgodnie z wykazem stanowiącym załącznik nr 3 
do OPZ, przez okres dodatkowych 12 miesięcy, względem podstawowego okresu świadczenia 
usługi określonego w §3 ust. 2 umowy, na 12 miesięcy. Na podstawie niniejszego prawa opcji, 
Zamawiający ma prawo do jednostronnego wydłużenia okresu świadczenia ww. usługi do 
łącznie 24 miesięcy. 2. Zamawiający jest uprawniony do jednostronnego skorzystania osobno 
lub łącznie, w całości lub w części, z każdej z opcji, o których mowa w ust. 1 pkt 1 - 3. 3. 
Skorzystanie z opcji na podstawie ust. 1 pkt 1 nastąpi na następujących zasadach: 1) może 
dotyczyć okresu 12 miesięcy lub okresu krótszego, 2) Zamawiający jest uprawniony do 
kilkukrotnego skorzystania z prawa opcji, przy czym suma okresów objętych każdorazowym 
skorzystaniem z tego prawa, nie może przekroczyć 12 miesięcy, a każdy z okresów, o który 
wydłużony zostanie okres świadczenia usług przez Wykonawcę nie może być krótszy niż 1 
miesiąc, 3) może dotyczyć okresu następującego po okresie, o którym mowa w § 3 ust. 2. 4. 
Skorzystanie z prawa opcji na podstawie ust. 1 pkt 2 nastąpi na następujących zasadach: 1) 
zwiększenie w okresie obowiązywania umowy ilości odpadów w stosunku do ilości 
szacunkowych, określonych w Rozdziale VI OPZ poprzez zwiększenie wysokości 
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maksymalnej wynagrodzenia Wykonawcy, jednakże niepowodującego wzrostu wartości 
wynagrodzenia wykonawcy (§ 8 ust. 1 Umowy) o więcej niż o odpowiednio 30. Wartość 
zamówienia opcjonalnego będzie odnoszona każdorazowo do wartości umowy na dzień 
zawarcia umowy, niezależnie od zmian i aktualizacji tej wartości w toku obowiązywania 
umowy, 2) wysokość cen jednostkowych ustalana jest na moment skorzystania z prawa opcji 
(obowiązują ceny jednostkowe ujęte w ofercie po ewentualnych waloryzacjach, modyfikacjach 
itp.), 3) skorzystanie z prawa opcji przez Zamawiającego może być dokonane jednorazowo na 
całą wartość zamówienia opcjonalnego lub w kilku częściach. W przypadku realizacji opcji w 
kilku częściach, Zamawiający będzie składał Wykonawcy kolejne oświadczenia nie później niż 
przed momentem wyczerpania się wartości zamówienia opcjonalnego, wynikającej z 
poprzednio złożonego oświadczenia, 4) może nastąpić w okresie, o którym mowa w ust. 1 pkt 
1 (okres podstawowy lub opcyjny). 5. Skorzystanie z prawa opcji, o którym mowa w ust. 1 pkt 
3 nastąpi na następujących zasadach: 1) może dotyczyć okresu 12 miesięcy lub okresu 
krótszego, 2) Zamawiający jest uprawniony do kilkukrotnego skorzystania z prawa opcji, przy 
czym suma okresów objętych każdorazowym skorzystaniem z tego prawa, nie może 
przekroczyć 12 miesięcy, a każdy z okresów, o który wydłużony zostanie okres świadczenia 
usług przez Wykonawcę nie może być krótszy niż 1 miesiąc, 3) może dotyczyć okresu 
następującego po okresie, o którym mowa w §3 ust. 2. 6. W zakresie każdego z zamówień 
opcjonalnych (ust. 1 pkt 1-3), Wykonawca zobowiązany jest do rozpoczęcia świadczenia usług 
na podstawie pisemnego oświadczenia Zamawiającego o skorzystaniu z prawa opcji, które 
Zamawiający przekaże Wykonawcy nie później niż: 1) w zakresie ust. 1 pkt 1: a) nie później 
niż 21 dni przed rozpoczęciem dodatkowego okresu świadczenia usług, b) nie później niż 14 
dni przed końcem okresu podstawowego, o którym mowa w § 3 ust. 2. 2) w zakresie 
wyłącznie ust. 1 pkt 2 (tj. bez wydłużania okresu realizacji zamówienia w trybie skorzystania z 
prawa opcji na podstawie ust. 1 pkt 1, lecz w ramach okresu podstawowego ), nie później niż 
w terminie 14 dni od otrzymania faktury za zrealizowany odbiór odpadów, która spowoduje 
uzyskanie zrealizowanego zamówienia podstawowego w wartości około 95% kwoty umowy, 3) 
w zakresie ust. 1 pkt 3: a) nie później niż 21 dni przed rozpoczęciem dodatkowego okresu 
świadczenia usług, b) nie później niż 14 dni przed końcem okresu podstawowego, o którym 
mowa §3 ust. 2. 7. Zamówienia opcjonalne (ust. 1 pkt 1 - 3) nie stanowią zobowiązania 
Zamawiającego do ich udzielenia, jak również nie stanowią podstawy do dochodzenia przez 
Wykonawcę roszczeń odszkodowawczych z tytułu ich nieudzielenia. Oświadczenie woli 
Zamawiającego o realizacji bądź zaniechaniu zamówienia opcjonalnego jest wyłącznym i 
jedno-stronnym uprawnieniem Zamawiającego. 8. W przypadku skorzystania przez 
Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy przysługuje wynagrodzenie za faktyczne ilości 
wykonanych usług zrealizowanych na podstawie umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Częstochowa
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał aktualny 
wpis do rejestru działalności regulowanej prowadzony przez Prezydenta Miasta Częstochowa, 
o którym mowa w art. 9b i następne ustawie z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu czystości 
i porządku w gminach, t.j.: Dz.U. z 2024 r., poz. 339 z późn. zm. (zwana dalej ,,u.c.p.g.”), w 
zakresie wymaganym przepisami prawa powszechnie obowiązującego i stosownie do części 
zamówienia.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał aktualny 
wpis do rejestru podmiotów wprowadzających produkty, produkty w opakowaniach i 
gospodarujących odpadami, o którym mowa w art. 49 i następne ustawy z dnia 14 grudnia 
2012 r. o odpadach (t.j.: Dz. U. z 2023 roku poz. 1587 z późn. zm.) i który to rejestr stanowi 
element Bazy Danych o Odpadach, w zakresie transportu odpadów obejmujących co najmniej 
rodzaje i kody odpadów, które będą odbierane i transportowane w toku realizacji zamówienia 
(odpowiednio w zakresie danej części zamówienia).

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna za spełniony warunek dotyczący 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej, jeżeli wykonawca wykaże, że jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę gwarancyjną nie niższą niż 1.000.000,00 zł (słownie: jeden milion 
złotych 00/100).

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna za spełniony warunek dotyczący 
zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że: 1.1. posiada minimalne 
doświadczenie: wykonał w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie - lub wykonuje co najmniej 
jedną usługę (w ramach maksymalnie jednej umowy) o charakterze ciągłym polegającą na 
odbiorze i transporcie odpadów ulegających biodegradacji, trwającą nieprzerwanie w okresie 
12 następujących po sobie miesięcy (mieszczących się w całości w okresie 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert), w ramach której odebrano i przetransportowano odpady 
ulegające biodegradacji w ilości nie mniejszej niż 8500 Mg. Warunek: 1) w przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie może zostać spełniony poprzez 
zsumowanie doświadczenia wykonawców, którzy będą realizować zamówienie w zakresie 
odbioru i transportu odpadów komunalnych, 2) w przypadku polegania na potencjale podmiotu 
udostępniającego zasoby, może zostać spełniony poprzez sumowanie doświadczenia tego 
podmiotu oraz wykonawcy lub wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, przy 
zachowaniu reguł sumowania określonych powyżej.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna za spełniony warunek dotyczący 
zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że: dysponuje co najmniej 
następującym zasobem technicznym (sprzętowym): a) Pojazd ciężarowy – śmieciarka z 
funkcją kompaktującą– 9 szt., b) Pojazd ciężarowy – hakowiec lub bramowiec – 2 szt., c) 
Pojazd ciężarowy – skrzyniowy lub kontenerowy – 1 szt., d) Pojazd myjka – 1 szt. e) Pojazd 
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ciężarowy – kontenerowy – 1 szt. - służący do odbioru odpadów zielonych z TPSZOZ z 
kontenerów o poj. 18-23 m³, f) Pojazd typu ładowarka do obsługi odbioru bioodpadów z 
TPSZOZ – 1 szt. - przy czym wszystkie pojazdy, o których mowa powyżej muszą spełniać co 
najmniej normę emisji spalin EURO 5. Warunek: 1) w przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie może zostać spełniony poprzez zsumowanie potencjału 
technicznego poszczególnych wykonawców, 2) w przypadku polegania na potencjale 
podmiotu udostępniającego zasoby, może zostać spełniony poprzez sumowanie potencjału 
technicznego tego podmiotu oraz wykonawcy lub wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. 2. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji 
których te zdolności są wymagane. 3. W przypadku, o którym mowa w ust. 2 Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego 
wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 6 do SWZ.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena łączna 60% Ocena ofert wg powyższego kryterium ,,Cena łączna” 
dokonywana będzie wg następujących zasad: – zamawiający stosować będzie ocenę 
punktową (60 pkt); – kryterium ,, Cena łączna” oceniane będzie na podstawie wzoru: C= 
(Najniższa cena łączna brutto / Cena łączna brutto oferty badanej) x 60 = liczba pkt Do 
porównania ofert w tym kryterium Zamawiający będzie brał pod uwagę cenę łączną brutto za 
realizację zamówienia wskazaną w pkt 1) Formularza ofertowego stanowiącego odpowiednio 
Załącznik nr 1 do SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: 2) Kryterium środowiskowe: norma emisji spalin pojazdów ciężarowych – 
śmieciarek z funkcją kompaktującą wykorzystywanych do realizacji zamówienia – 20% 
Zamawiający w SWZ i OPZ określił minimalne wymagania co do ilości i rodzajów pojazdów, 
przewidując jednocześnie, że każdy z nich musi spełniać co najmniej normę emisji spalin Euro 
5. W ramach niniejszego kryterium premiowane będzie zobowiązanie się wykonawcy do 
wykorzystania w toku realizacji zamówienia, pojazdów ciężarowych – śmieciarek z funkcją 
kompaktującą spełniających normę emisji spalin min. EURO 6. Wykonawca obowiązany jest 
zadeklarować w ofercie ilość pojazdów ciężarowych typu śmieciarka, które będzie 
wykorzystywał do realizacji zamówienia i które będą spełniać wyżej wskazaną normę, jak 
również podać informację dotyczące tych pojazdów wyszczególnione w formularzu ofertowym. 
Zamawiający zastrzega, iż muszą być to te same pojazdy co wskazane przez Wykonawcę na 
potwierdzenie warunku udziału w postepowaniu pod rygorem pominięcia ich przy ocenie ofert 
(przyznawaniu punktów). Zamawiający oświadcza, że będzie przyznawał punkty za spełnienie 
kryterium „Kryterium środowiskowe: norma emisji spalin pojazdów, które będą użyte do 
realizacji przedmiotu zamówienia” za posiadanie pojazdów ciężarowych – śmieciarek z funkcją 
kompaktującą spełniających poziom emisji spalin min. EURO 6, nie większej jednak niż 9 
pojazdów łącznie zgodnie z następującymi wzorami: E = (Ilość premiowanych pojazdów 
zadeklarowana przez Wykonawcę w badanej ofercie / 9) x 20 = liczba pkt Zgodnie z 
powyższym wzorem, premiowana będzie realizacja zamówienia, z wykorzystaniem 
maksymalnie 9 pojazdów ciężarowych – śmieciarka z funkcją kompaktującą spełniających 
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normę emisji spalin min. EURO 6. Zadeklarowanie większej ilości pojazdów będzie 
równoważne z przyjęciem do oceny ofert 9 pojazdów spełniających normę emisji spalin min. 
EURO 6. Maksymalna liczba punktów w kryterium środowiskowym wynosi 20. Wynik ww. 
wzoru Zamawiający zaokrągli do dwóch miejsc po przecinku. Weryfikacja zadeklarowanego 
rodzaju poziomu emisji spalin i ilości pojazdów będzie następowała na podstawie 
oświadczenia wykonawcy zawartego w formularzu oferty, którego wzór stanowi załącznik nr 1 
do SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Description: Kryterium środowiskowe: publikacje promujące selektywną zbiórkę odpadów – 
10% W ramach „Kryterium środowiskowe: publikacje promujące selektywną zbiórkę odpadów” 
ocenie będzie podlegać zaoferowanie przygotowania i publikacji artykułów prasowych 
promujących selektywną zbiórkę odpadów z uwzględnieniem zasad selektywnej zbiórki 
wynikających z obowiązujących aktów prawa powszechnego oraz obowiązujących aktów 
prawa miejscowego przyjętych na terenie gminy Miasta Częstochowa. Publikacja artykułów 
ma nieść wymiar edukacyjny, a nie informacyjny obejmujący gminny system gospodarowania 
odpadami. W przypadku zaoferowania przez Wykonawcę: 1) wykonania publikacji 1 raz na 
każdy kwartał trwania umowy, Wykonawcy przyznanych zostanie 3 punktów, 2) wykonania 
publikacji 2 razy na każdy kwartał trwania umowy, Wykonawcy przyznanych zostanie 6 
punktów, 3) wykonania publikacji co najmniej 3 razy na każdy kwartał trwania umowy, 
Wykonawcy przyznanych zostanie 10 punktów. Szczegółowe kwestie dotyczące ww. publikacji 
promujących selektywną zbiórkę odpadów reguluje §16 PPU. Wykonawca może wybrać 
wyłącznie jedną z ww. opcji. Niedokonanie żadnego wyboru lub wybranie kilku opcji, będzie 
skutkować przyznaniem Wykonawcy „0” punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Description: Kryterium środowiskowe: udostępnienie powierzchni edukacyjnej na pojazdach 
ciężarowych – śmieciarkach z funkcją kompaktującą wykorzystywanych do realizacji 
zamówienia – 10% Zgodnie z Rozdziałem XI ust. 50 OPZ, Wykonawca zobowiązany jest do 
realizacji zamówienia z wykorzystaniem co najmniej 50% pojazdów ciężarowych – śmieciarka 
z funkcją kompaktującą, na których udostępniona zostanie powierzchnia edukacyjna. W 
ramach niniejszego kryterium premiowane będzie zobowiązanie się wykonawcy do 
wykorzystania w toku realizacji zamówienia 100% ilości pojazdów ciężarowych – śmieciarka z 
funkcją kompaktującą, na których zostanie udostępniona powierzchnia edukacyjna. W 
przypadku zaoferowania przez Wykonawcę: 1) realizacji zamówienia z wykorzystaniem co 
najmniej 50% pojazdów ciężarowych – śmieciarka z funkcją kompaktującą, Wykonawcy 
zostanie przyznanych 0 punktów, 2) realizacji zamówienia z wykorzystaniem 100% pojazdów 
ciężarowych – śmieciarka z funkcją kompaktującą, Wykonawca zostanie przyznanych 10 
punktów. Szczegółowe kwestie dotyczące ww. pojazdów, które zostaną przeznaczone do 
zamieszczenia akcji edukacyjnych reguluje Rozdział XI OPZ. Wykonawca może wybrać 
wyłącznie jedną z ww. opcji. Niedokonanie żadnego wyboru lub wybranie kilku opcji, będzie 
skutkować przyznaniem Wykonawcy „0” punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3fc4134f-146e-40a9-84c8-9a2b9f1a779f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3fc4134f-146e-40a9-84c8-9a2b9f1a779f
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium przed 
upływem terminu składania ofert w wysokości 70 000 zł brutto. 2. Wadium może być 
wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 
3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości, (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 3. Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wnieść przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego nr: 03 1030 1016 0000 0000 
9326 1002, z dopiskiem: ,,WADIUM – „Odbiór i transport bioodpadów pochodzących z 
nieruchomości położonych na terenie gminy Miasto Częstochowa”. 4. Wadium wnoszone w 
formie innej niż pieniądz (dokument wadialny) należy złożyć wraz z ofertą za pomocą 
Platformy - jako załącznik do oferty - w oryginale wystawionym przez Gwaranta/Poręczyciela, 
w postaci elektronicznej, opatrzonym kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób 
upoważnionych do jego wystawienia w imieniu Gwaranta/Poręczyciela. Szczegółowe 
informacje zostały określone w rozdziale XIII SWZ- WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM
Date limite de réception des offres: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 21/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie 
Urzędu Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Szczegółowe uregulowania 
dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale IX ustawy.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3fc4134f-146e-40a9-84c8-9a2b9f1a779f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3fc4134f-146e-40a9-84c8-9a2b9f1a779f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3fc4134f-146e-40a9-84c8-9a2b9f1a779f
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3fc4134f-146e-40a9-84c8-9a2b9f1a779f
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Centrum Usług Komunalnych w Częstochowie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Centrum Usług 
Komunalnych w Częstochowie
Organisation qui traite les offres: Centrum Usług Komunalnych w Częstochowie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Centrum Usług Komunalnych w Częstochowie
Numéro d’enregistrement: 573 274 58 83
Adresse postale: Aleja Wolności 30
Ville: Częstochowa
Code postal: 42-217
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Adresse électronique: cuk@cuk.czestochowa.pl
Téléphone: 34 322 60 37
Adresse internet: https://cuk.czestochowa.pl/
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 526 223 93 25
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Gmina Miasto Częstochowa
Numéro d’enregistrement: 5732745883
Adresse postale: ul. Śląska 11/13
Ville: Częstochowa
Code postal: 42-217
Subdivision pays (NUTS): Częstochowski (PL224)
Pays: Pologne
Adresse électronique: iz@czestochowa.um.gov.pl
Téléphone: +48 34 37 07 688
Rôles de cette organisation: 

mailto:cuk@cuk.czestochowa.pl
https://cuk.czestochowa.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:iz@czestochowa.um.gov.pl


610008-2026 Page 11/11

Acheteur

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 47ec6249-5a2c-41a2-aaa3-6a206c1116d7  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 03/09/2026 06:10:44 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 610008-2026
Numéro de publication au JO S: 171/2026
Date de publication: 04/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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